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7.1.2004L 3/6 IL-ĠURNAL UFFIĊJALI TA' L-UNJONI EWROPEA

IR-REGOLAMENT TAL-KUMMISSJONI (KE) Nru 14/2004
tat-30 ta’ Diċembru 2003

li jistabbilixxi l-bilanċi ta’ fornitura u għajnuna Komunitarja għall-fornitura ta’ ċerti prodotti
essenzjali għal konsum uman, għal ipproċessar u bħala inputs (tqegħid) agrikoli u għall-fornitura ta’
annimali ħajjin u bajd lir-reġjuni ‘l aktar imbiegħda taħt ir-Regolamenti tal-Kunsill (EC) Nru

1452/2001, (KE) Nru 1453/2001 u (KE) Nru 1454/2001

IL-KUMMISSJONI TAL-KOMUNITAJIET EWROPEJ

Wara li kkunsidrat it-Trattat li jistabbilixxi l-Komunità
Ewropea,

Wara li kkunsidrat ir-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru
1452/2001 tat-28 ta’ Ġunju 2001 li jintroduċi miżuri speċifiċi
għal ċerti prodotti agrikoli għad-dipartimenti barranin Franċiżi,
li jemenda d-Direttiva 72/462/KEE u jirrevoka r-Regolamenti
(KEE) Nru 525/77 u (EEC) Nru 3763/91 (Poseidom) (1), u
b’mod partikolari l-Artikolu 3(6), l-Artikolu 6(5) u l-Arti-
kolu 7(2) tiegħu,

Wara li kkunsidrat ir-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru
1453/2001 tat-28 ta’ Ġunju 2001 li jintroduċi miżuri speċifiċi
għal ċerti prodotti agrikoli għall-Azores u Madeira u jirrevoka
r-Regolament (KEE) Nru 1600/92 (Poseima) (2), u b’mod
partikolari l-Artikolu 3(6) u l-Artikolu 4(5) tiegħu,

Wara li kkunsidrat ir-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru
1454/2001 tat-28 ta’ Ġunju 2001 li jintroduċi miżuri speċifiċi
għal ċerti prodotti agrikoli għall-Gżejjer Kanarji u jirrevoka r-
Regolament (KEE) Nru 1601/92 (Poseican) (3), u b’mod
partikolari l-Artikolu 3(6) u l-Artikolu 4(5) tiegħu,

Billi:

(1) Regoli ddettaljati għall-applikazzjoni tar-Regolamenti
(KE) Nru 1452/2001, (KE) Nru 1453/2001 u (KE) Nru
1454/2001 dwar arranġamenti speċifiċi għall-fornitura
lid-dipartimenti barranin Franċiżi, Madeira, l-Azores u l-
Gżejjer Kanarji (hawn iżjed ‘il quddiem imsejjħa r-reġjuni
‘l aktar imbiegħda) ta’ ċerti prodotti agrikoli kienu
preskritti fir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru
20/2002 (4).

(2) Għall-għanijiet li jkunu applikati l-Artikolu 2 tar-
Regolament (KE) Nru 1452/2001, l-Artikolu 2 tar-
Regolament (KE) Nru 1453/2001 u l-Artikolu 2 tar-
Regolament (KE) Nru 1454/2001, bilanċi ta’ forniment
għandhom jinkitbu għall-prodotti koperti b’arranġamenti
speċifiċi ta’ fornitura u l-kwantitajiet ta’ prodotti koperti
minn arranġamenti speċifiċi ta’ fornitura għandhom
ikunu preskritti, flimkien ma’ l-għajnuna għal fornituri
mill-Komunità.

(3) Skond ir-Regolamenti (KE) Nru 1452/2001, (KE) Nru
1453/2001 u (KE) Nru 1454/2001, u taħt l-Artikolu 6
tar-Regolament (KE) Nru 20/2002, għajnuna tali
għandha tkun stabbilita biex tieħu f’konsiderazzjoni l-
ispiża addizzjonali ta’ trasport għar-reġjuni l-iktar
imbiegħda u l-prezzijiet applikati għal esportazzjonijiet
għal pajjiżi terzi u, fil-każ ta’ inputs agrikoli u prodotti
intenzjonati għal ipproċessar, l-ispejjeż addizzjonali ta’
għixien fuq gżira jew f’xi lok ieħor ‘il bogħod.

(4) Konsultazzjonijiet qegħdin isiru bi sħab bejn il-Kummiss-
joni u l-Istati Membri biex ikunu ddefiniti u kkwantifikati
l-ispejjeż addizzjonali, li jistgħu jirriżultaw f’aġġusta-
menti ta’ l-ammonti miġjuba fl-Annessi ma’ dan ir-
Regolament.

(5) Huwa għalhekk meħtieġ li jkunu stabbiliti ammonti
b’rati fissi ta’ għajnuna għall kull prodott, magħżula
minn xulxin skond id-destinazzjoni. Barra minn dan,
biex jitqiesu, b’mod partikolari, il-fluss tal-Kummerċ mal-
bqija tal-Komunità u l-aspett ekonomiku tal-għajnuna
proposta, l-ammont ta’ għajnuna għandu jkun preskritt
b’referenza mar-rimborsi mogħtija għall-esportazzjoni ta’
prodotti simili lejn pajjiżi terzi, biex ikun applikat meta
dan l-ammont ikun ikbar minn dak ta’ l-ammonti b’rata
fissa ta’ hawn iktar ‘il fuq.

(6) Biex jitqiesu l-fattizzi speċjali tal-prodotti varji f’kull
settur, arranġamenti ddettaljati biex tingħata għajnuna u
jkunu stabbiliti kwantitajiet għall-forniment ta’ prodotti
Komunitarji lir-reġjuni l-iktar imbiegħda, kif jipprovdu
għalihom l-Artikolu 3 tar-Regolament (KE) Nru
1452/2001, l-Artikolu 3 tar-Regolament (KE) Nru
1453/2001 u l-Artikolu 3 tar-Regolament (KE) Nru
1454/2001 rispettivament, għandhom ikunu preskritti
kif ikun rekwiżit.

(7) Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 98/2003 tal-20
ta’ Jannar 2003 li jistabbilixxi l-bilanċi ta’ fornitura u
għajnuna Komunitarja għall-fornitura ta’ ċerti prodotti
essenzali għal konsum uman, għal ipproċessar u bħala
inputs (tqegħid) agrikoli jew għall-fornitura ta’ annimali
ħajjin u bajd lir-reġjuni l-iktar imbiegħda taħt ir-
Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 1452/2001, (KE) Nru
1453/2001 u (KC) Nru 1454/2001 (5) kien adottat għal
applikazzjoni mill-1 ta’ Jannar sal-31 ta’ Diċembru 2003.
Fl-interessi ta’ ċertezza legali, dak ir-Regolament għandu
jkun irrevokat u ssostitwit b’Regolament ġdid.
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(1) ĠU L 198, 21.07.01, p. 11. Ir-Regolament kif emendat bir-
Regolament (KE) Nru 1782/2003 (ĠU L 270, 21.10.03, p. 1).

(2) ĠU L 198, tal-21.7.2001, p. 26. Ir-Regolament kif l-aħħar
emendat bir-Regolament (KE) Nru 1782/2003.

(3) ĠU L 198, tal-21.7.2001, p. 45. Ir-Regolament kif l-aħħar
emendat bir-Regolament (KE) Nru 1782/2003.

(4) ĠU L 8, tal-11.1.2002, p. 1. Ir-Regolament kif l-aħħar emendat
bir-Regolament (KE) Nru 1174/2003 (ĠU L 164, tat-2.7.2002,
p. 3).

(5) ĠU L 14, 21.01.03, p. 32. Ir-Regolament kif l-aħħar emendat mir-
Regolament (KE) Nru 1987/2003 (ĠU L 295, 13.11.03, p. 47).



(8) Biex ikun żgurat li operazzjonijiet jitwettqu b’manjiera
ordnata fl-2004, dan ir-Regolament għandu japplika
mill-1 ta’ Jannar 2004.

(9) Il-miżuri li jipprovdi għalihom dan ir-Regolament huma
skond l-opinjonijiet tal-Kumitat Maniġerjali kkonċernat,

ADOTTAT DAN IR-REGOLAMENT:

Artikolu 1

1. Il-kwantitajiet tal-bilanċ ta’ fornitura previst (imbassar)
taħt l-arranġamenti ta’ fornitura speċifiċi għal prodotti li
jibbenefikaw minn eżenzjoni minn dazji fuq importazzjonijiet
minn pajjiżi terzi jew li jibbenefikaw minn għajnuna
Komunitarja, u l-ammonti ta’ għajnuna mogħtija għall-fornitura
ta’ prodotti Komunitarji, għandhom ikunu stabbiliti għal kull
prodott fl-:

(a) l-Anness I għad-dipartimenti barranin Franċiżi;

(b) l-Anness III għal Madeira u l-Azores;

(ċ) l-Anness V għall-Gżejjer Kanarji.

2. Għal kull prodott:

(a) l-ammonti fil-kolonna I għandhom japplikaw għall-
fornitura ta’ prodotti Komunitarji barra inputs agrikoli u
prodotti intenzjonati għal ipproċessar;

(b) l-ammonti fil-kolonna II għandhom japplikaw għall-
fornitura ta’ inputs agrikoli Komunitarji u prodotti
Komunitarji intenzjonati għal ipproċessar fir-reġjuni l-
iktar imbiegħda;

(ċ) l-ammonti miksuba permezz tar-referenzi fil-kolonna III,
fejn preżenti, għandhom japplikaw għal kull oġġett ta’
fornitura fi prodotti Komunitarji, fejn dawn l-ammonti
huma ogħla minn dawk fil-kolonni I u II.

Artikolu 2

In-numru ta’ annimali u bajd intenzjonati biex isostnu farming
(trobbija) ta’ bhejjem fir-reġjuni l-aktar imbiegħda u, fejn
applikabbli, l-għajnuna għal dawn il-fornituri għandhom ikunu
kif jidhru (miġbura) fl-:

(a) l-Anness II għad-dipartimenti barranin Franċiżi;

(b) l-Anness IV għal Madeira u l-Azores;

(ċ) l-Anness VI għall-Gżejjer Kanarji.

Artikolu 3

Ir-Regolament (KE) Nru. 98/2003 huwa b’dan irrevokat.

Artikolu 4

Dan ir-Regolament għandu jidħol fis-seħħ fil-jum tal-pubblikaz-
zjoni tiegħu fil-Ġurnal Uffiċjali ta’ l-Unjoni Ewropea.

Huwa għandu japplika mill-1 ta’ Jannar 2004.

Dan ir-Regolament għandu jorbot fl-intier tiegħu u japplika direttament fl-Istati Membri
kollha.

Magħmul fi Brussel, 30 ta’ Diċembru 2003.

Għall-Kummissjoni
Franz FISCHLER

Membru tal-Kummissjoni
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ANNESS I

Parti 1

Ċereali u prodotti taċ-ċereali maħsuba għall-konsum uman u ikel ta' l-annimali; żerriegħa taż-żejt, ħxejjex priteiċi, għalf mnixxef

B i l a n ċ t a ' p r o v v i s t a m b a s s a r u g ħ a j n u n a K o m u n i t a r j a g ħ a l l - p r o v v i s t a t a ' p r o d o t t i t a l -
K o m u n i t à g ħ a l k u l l s e n a k a l e n d a r j a

Dpartiment Deskrizzjoni Kodiċi NM
Kwantità

(tunnellata
metrika)

Għajnuna
(EUR/tunnellata metrika)

GĦ II III

Gwadaloupe qamħ, xgħir, qamħirrum u
Malt komuni

1001 90, 1003 00,
1005 90 u 1107 10

55 000 — 42 (1)

Gujana qamħ, xgħir, qamħirrum
komuni, prodotti maħsuba
bħalaikel ta' l-annimali u
Malt

1001 90, 1003 00,
1005 90, 2309 90 31,
2309 90 41, 2309 90 51,
2309 90 33, 2309 90 43,
2309 90 53 u 1107 10

6 445 — 52 (1)

Martinique qamħ, xgħir, qamħirrum,
xgħir u smida ta' qamħ
durum, ġwież u Malt

1001 90, 1003 00,
1005 90, 1103 11,
1004 00 u 1107 10

52 000 — 42 (1)

Réunion qamħ, xgħir, qamħirrum u
Malt komuni

1001 90, 1003 00,
1005 90 u 1107 10

166 000 — 48 (1)

(1) L-ammont għandu jkun daqs ir-rifużjoni għal prodotti li jaqgħu taħt l-istess Kodiċi NM mogħti taħt l-Artikolu 7 tar-Regolament tal-
Kummissjoni (KE) Nru 1501/95 (ĠU L 147, 30.6.1995, p. 7).

Parti 2

Żejt veġetali

B i l a n ċ t a l - p r o v v i s t a m b a s s r a u g ħ a j n u n a t a l - K o m u n i t à g ħ a l l - p r o v v i s t a t a l - p r o d o t t i t a l -
K o m u n i t à k u l l s e n a s k o n d i l - k a l e n d a r j u

Deskrizzjoni Kodiċi NM Dipartiment
Kwantità

(tunnellata
metrika)

Għajnuna
(EUR/tunnellata metrika)

GĦ II III

Żejt vegetali (1) 1507 sa
1516 (2)

Martinique 300 — 71 (3)

Réunion 11 000 — 91 (3)

Total 11 300

(1) Maħsubgħall-industrija ta' l-ipproċessar.
(2) Ħlief 1509 u 1510.
(3) L-ammont għandu jkun daqs ir-rifużjoni għal prodotti li jaqgħu taħt l-istess kodiċi NM mogħti taħt l-Artikolu 3(3) ta' Regolament

136/66/KEE
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Parti 3

Prodotti pproċessati mill-frott u l-ħaxix

B i l a n ċ t a ' p r o v v i s t a m b a s s r a u g ħ a j n u n a t a l - K o m u n i t à g ħ a l l - p r o v v i s t a t a ' p r o d o t t i t a l -
K o m u n i t à g ħ a l k u l l s e n a k a l e n d a r j a

Deskrizzjoni Kodiċi NM Dipartiment
Kwantità

(tunnellata
metrika)

Għajnuna
(EUR/tunnellata metrika)

GĦ II III

Purée ta' frott miksub bis-sajran
kemm jekk ikun fih jew ma jkunx
fih zokkor miżjud jew ħlewwa
oħra, għall-ipproċessar

ex 2007 Kollha 0 — 395 —

Polpa tal-frott ippreparata jew
preservata xort'oħra, kemm jekk
ikun fiha jew ma jkunx fiha
zokkor miżjud jew ħlewwa oħra
jew spirtu, li ma jkunx speċifikat
jew inkluż band'oħra, għall-ippro-
ċessar

ex 2008 Guiana Franċiża 450 — 586 —

Gwadaloupe — 408 —

Martinique — 408 —

Réunion — 456 —

Meraq tal-frott konċentrat (inkluż
most ta' l-għeneb), li ma jkunx
iffermentat u li ma jkunx fih
spirtu miżjud, kemm jekk ikun fih
jew ma jkunx fih zokkor miżjud
jew ħlewwa oħra, għall-ippro-
ċessar

ex 2009 Guiana Franċiża 300 727

Martinique — 311 (1)

Réunion — 311

Gwadaloupe — 311

(1) L-ammont għandu jkun daqs ir-rifużjoni għal prodotti li jaqgħu taħt l-istess kodiċI NM mogħti taħt l-Artikolu 6 ta' Regolament (KE)
Nru 2201/96

Parti 4

Żerriegħa

B i l a n ċ t a l - p r o v v i s t a m b a s s a r u g ħ a j n u n a K o m u n i t a r j a g ħ a l l - p r o v v i s t a t a ' p r o d o t t i t a l -
K o m u n i t à k u l l s e n a s k o n d i l - k a l e n d a r j u

Deskrizzjoni Kodiċi NM Dipartiment
Kwantità

(tunnellati
metriċi)

Għajnuna
(EUR/tunnellata metrika

metrika)

GĦ II III

Żerriegħa tal-patata 0701 10 00 Réunion 200 94
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ANNESS II

Parti 1

Trobbija tal-baqar

N u m r u t a ' a n n i m a l i u g ħ a j n u n a g ħ a l l - p r o v v i s t a t a ' a n n i m a l i m i l l - K o m u n i t à g ħ a l k u l l s e n a
s k o n d i l - k a l e n d a r j u

Deskrizzjoni Kodiċi NM Dipartiment Kwantità Għajnuna
(EUR/annimal)

Breeding horses 0101 11 00 Kollha 3 1100

Live bovine animals

– cattle for breeding (1) 0102 10

– buffalo for breeding (2) ex 0102 10 90 400 1100

– cattle for fattening (3) (4) 0102 90 100 –

(1) Entry under this subheading is subject to the relevant Community provisions.
(2) Only pure bred buffalo for breeding registered in recognised herd books shall qualify for aid.
(3) Only those originating in third countries.
(4) Eligibility for exemption from import duties shall be subject to:

– a written declaration by the importer at the time the bovine animals arrive in the French overseas departements, that they are
intended for fattening there for a period of 60 days from the actual date of their arrival and will be consumed there afterwards,

– a written undertaking by the importer, made at the time the bovine animals arrive, to inform the component authorities within
one month of the date of their arrival of the holding or holdings where the animals are be fattened,

– proof to be furnished by the importer that, except in cases of force majeure, each animal has been fattened on the holding or
holdings indicated in accordance with the second indent, that it has not been slaughtered before the end of the period provided
for in the first indent, or that it has been slaughtered for health reasons or died as a result of illness or accident.

Parti 2

Tjur, fniek

N u m r u t a ' a n n i m a l i u g ħ a j n u n a g ħ a l l - p r o v v i s t a t a ' a n n i m a l i m i l l - K o m u n i t à g ħ a l k u l l s e n a
s k o n d i l - k a l e n d a r j u

Deskrizzjoni Kodiċi NM Dipartiment
Kwantità

(numru ta' anni-
mali jew unitajiet)

Għajnuna
(EUR/annimal jew

unità)

Flieles għall-manipulazzjoni u r-
ripproduzzjoni (1)

ex 0105 11 Kollha 85 240 0,48

Bajd biex ifaqqsu maħsuba għall-
produzzjoni ta' flieles għall-manipu-
lazzjoni jew ir-ripproduzzjoni (2)

ex 0407 00 19 800 000 0,17

Fniek tar-razza

— Fniek tar-razza domestiċi ex 0106 19 10 670 33

(1) Skond id-definizzjoni ta' l-Artikolu 1 tar-Regolament tal-Kunsill (KEE) Nru 2782/75 (ĠU L 282, 1.11.1975, p. 100)
(2) Id-dħul taħt dan is-subintestatura maqsuma huwa soġġetta għad-disposizzjonijiet rilevanti tal-Komunità.
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Parti 3

Trobbija ta' majjali

N u m r u t a ' a n n i m a l i u g ħ a j n u n a g ħ a l l - p r o v v i s t a t a ' A n n i m a l i m i l l - K o m u n i t à g ħ a l k u l l s e n a
s k o n d i l - k a l e n d a r j u

Deskrizzjoni Kodiċi NM Dipartiment Kwantità Għajnuna
(EUR/annimal)

Trobbija ta' majjali Kollha

— annimali nisa 0103 10 00

ex 0103 91 10

ex 0103 92 19 300 405

— annimali rġiel 0103 10 00

ex 0103 91 10

ex 0103 92 19 63 505

Parti 4

Trobbija ta' nagħaġ u mogħoż

N u m r u t a ' a n n i m a l i u g ħ a j n u n a g ħ a l l - p r o v v i s t a t a ' a n n i m a l i m i l l - K o m u n i t à g ħ a l k u l l s e n a
k a l e n d a r j a

Deskrizzjoni Kodiċi NM Dipartiment
Kwantità

(numru ta' anni-
mali)

Għajnuna
(EUR/animal)

Nagħaġ tar-razza pur Kollha

— annimali rġiel ex 0104 10 u
ex 0104 20

10 312

— annimali nisa ex 0104 10 u
ex 0104 20

125 192
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ANNESS III

Parti 1

Ċereali u prodotti taċ-ċereali maħsub għall-konsum uman u bħala ikel ta' l-annimali; żerriegħa taż-żejt, ħxejjex proteiċi, għalf niexef

B i la nċ ta ' pr ov v i s ta mb a ssr a u għa j n u n a ta l -K omu ni t à għal l -pr ovvi sta ta ' p rodott i ta l -K omu ni tà
għal l -pe r j odu ta ' mar ket i ng be j n l -1 ta ' J annar u l -31 ta ' Diċe mbr u

MADEIRA

Deskrizzjoni Kodiċi NM
Kwantità

(tunnellata
metrika)

Għajnuna
(EUR/tunnellata metrika)

GĦ II III

Qamħ komuni tal-kwalità li
jintuża biex isir il-ħobż,
qamħdurum, xgħir,
qamħirrum, qamħirrum
smida, segala u malt, kejki-
jiet tas-soya u alfalfa xotta

1001 90 99, 1001 10 00,
1003 00 90, 1005 90 00,
1103 13, 1002, 1107 10,
2304, 1214

72 900 34 (1)

(1) L-ammont għandu jkun daqs ir-rifużjoni għall-prodotti li jaqgħu taħt l-istess kodiċi NM mogħti taħt l-Artikolu 7 tar-Regolament tal-
Kummissjoni (KE) Nru 1501/95 (ĠU L 147, 30.6.1995, p. 7).

AZORES

Deskrizzjoni Kodiċi NM
Kwantità

(tunnellata
metrika)

Għajnuna
(EUR/tunnellata metrika)

GĦ II III

Qamħ komuni tal-kwalità li
jintuża biex isir il-ħobż,
qamħ durum, xgħir,
qamħirrum, segala u malt,
ful tas-soja u żerriegħa tal-
ġirasol

1001 90 99, 1001 10 00,
1003 00 90, 1005 90 00,
1002, 1107 10,
1201 00 90, 1206 00 99

195 300 37 (1)

(1) L-ammont għandu jkun daqs ir-rifużjoni għall-prodotti li jaqgħu taħt l-istess kodiċi NM mogħti taħt l-Artikolu 7 tar-Regolament tal-
Kummissjoni (KE) Nru 1501/95 (ĠU L 147, 30.6.1995, p. 7).

Parti 2

Ross

B i la nċ ta ' pr ov v i s ta mb a ssr a u għa j n u n a ta l -K omu ni t à għal l -pr ovvi sta ta ' p rodott i ta l -K omu ni tà
għal kul l se na skond i l - kale ndar ju

MADEIRA

Deskrizzjoni Kodiċi NM
Kantità

(tunnellata
metrika)

Għajnuna
(EUR/tunnellata metrika)

GĦ II III

Ross mitħun 1006 30 4 000 55 76 (1)

(1) L-ammont għandu jkun daqs ir-rifużjoni applikabbli għall-prodotti fil-qasam tar-ross provdut taħt il-miżuri ta' għajnuna għall-ikel tal-
Komunità jew nazzjonali.

AZORES

Deskrizzjoni Kodiċi NM
Kantità

(tunnellata
metrika)

Għajnuna
(EUR/tunnellata metrika)

GĦ II III

Ross mitħun 1006 30 2 000 63 81 (1)

(1) L-ammont għandu jkun daqs ir-rifużjoni applikabbli għall-prodotti fil-qasam tar-ross provdut taħt il-miżuri ta' għajnuna għall-ikel tal-
Komunità jew nazzjonali.
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Parti 3

Żejt veġetali

B i la nċ ta ' p rov v i sta mba ssa r għal l - għaj nu na ta l -K omu ni tà għa l l -p rovvi sta ta ' pr odott i ta l -K omu ni tà
għal kul l se na skond i l - kale ndar ju

MADEIRA

Deskrizzjoni Kodiċi NM
Kwantità

(tunnellata
metrika)

Għajnuna
(EUR/tunnellata metrika)

GĦ II III

Żejt veġetali (ħlief żejt taż-
żebbugġa

— Żeħt veġetali 1507 sa
1516 (1)

2 500 52 70 (2)

Żejt taż-żebbuġa

— żejt taż-żebbuġa verġni

Jew

1509 10 90 300 52 — (2)

— żejt taż-żebbuġa 1509 90 00 —

AZORES

Deskrizzjoni Kodiċi NM
Kwantità

(tunnellata
metrika)

Għajnuna
(EUR/tunnellata metrika)

GĦ II III

Żejt taż-żebbuġa:

— żejt taż-żebbuġa verġni

Jew

1509 10 90 400 68 87 (2)

— żejt taż-żebbuġa 1509 90 00

(1) Ħlief 1509 u 1510.
(2) L-ammont għandu jkun daqs ir-rifuæjoni għal prodotti li jaqgħu taħt l-istess kodiċi NM mogħti taħt l-Artikolu 3(3) tar-Regolament

136/66/KEE.

Parti 4

Prodotti proċessati minn frott u ħaxix

B i la nċ ta l -p rov v i sta mb a ssr a u l- għaj nu na ta l -K omu ni tà għal l - pr ovvi sta ta ' pr odott i ta l -K omu ni tà
għal kul l se na skond i l - kale ndar ju

MADEIRA

Deskrizzjoni Kodiċi NM
Kwantità

(tunnellata
metrika)

Għajnuna
(EUR/tunnellata metrika)

GĦ II III

Ġams, ġelatini tal-frott, marmalades, purée
tal-frott u pastes tal-frott, miksuba permezz
tat-tisjir, kemm jekk ikunu jew ma jkunx
fihom zokkor miżjud jew ħlewwa oħra:

— Preparazzjonijiet oħra barra minn
omoġenizzat, li jkun fihom frott barra
minn frott citru

2007 99 100 73 91 —

Frott, ġewż u partijiet oħra ta' pjanti li
jittieklu, kemm preparati jew preservati, li
jkun fihom jew ma jkunx fihom zokkor
miżjud jew ħlewwa oħra jew spirti, li ma
jkunux speċifikati jew inklużi band'oħra:

580 168 186 —

— ananas 2008 20
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Deskrizzjoni Kodiċi NM
Kwantità

(tunnellata
metrika)

Għajnuna
(EUR/tunnellata metrika)

GĦ II III

— lanġas 2008 40

— ċirasa 2008 60

— ħawħ 2008 70

— Oħrajn, inkluż taħlitiet, barra minn
dawk tas-subintestatura 2008 19

— Taħlita 2008 92

— Barra minn qlub tal-palmi u taħlitiet 2008 99

Meraq konċentrat tal-frott (inkluż most ta'
l-għeneb), mhux fermentat u li ma jkunx
fih spirtu miżjud, kemm jekk ikun fih jew
jekk ma jkunx fih zokkor miżjud jew
ħlewwa oħra, għall-ipproċessar

ex 2009 100 186

AZORES

Deskrizzjoni Kodiċi NM
Kwantità

(tunnellata
metrika)

Għajnuna
(EUR/tunnellata metrika)

GĦ II III

Meraq konċentrat tal-frott
(inklużmost ta' l-għeneb),
mhux u li ma jkunx fih
spirtu miżjud, kemm jekk
ikun fih jew ma jkunx fih
zokkor miżjud jew ħlewwa
oħra, għall-ipproċessar

ex 2009 100 186

Parti 5

Zokkor

B i la nċ ta ' pr ov v i s ta mb a ssr a u għa j n u n a ta l -K omu ni t à għal l -pr ovvi sta ta ' p rodott i ta l -K omu ni tà
għal kul l se na skond i l - kale ndar ju

MADEIRA

Deskrizzjoni Kodiċi NM
Kwantità

(tunnellata
metrika)

Għajnuna
(EUR/tunnellata metrika)

I II III

Sugar 1701 and 1702 (except
glucose and isoglucose)

7 000 7,4 9,2 (1)

(1) For white sugar the amount shall be equal to the maximum export refund fixed for white sugar under the standing invitations to
tender for the export of white sugar. Where two standing invitations to tender are issued simultaneously the maximum to take into
consideration is that most recently fixed for the standing invitation to the tender for export in the forthcoming marketing year. The
amount for raw sugar shall be equal to 92 % of that applicable to white sugar. If the raw sugar dispatched produces a yield different
from 92 %, the amount shall be ajusted by applying Annex I to Regulation (EC) No 1260/2001 (OJ L 178, 30.6.2001, p.1).
For sucrose syrops the amount of aid is equal to one hundredth of the amount applicable to white sugar for each percentage point of
sucrose content per 100 kilogramms net of syrop. Article 7(3) of Regulation (EC) No 1260/2001 shall not apply.
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AZORES

Deskrizzjoni Kodiċi NM
Kwantità

(tunnellata
metrika)

Għajnuna
(EUR/tunnellata metrika)

GĦ II III

Raw beet sugar 1701 12 10 6 500 6,4 (1)

(1) 92 % of the maximum export refund fixed for white sugar under the standing invitations to tender for the export of white sugar.
Where two standing invitations to tender are issued simultaneously, the maximum to take into consideration is that most recently
fixed for the standing invitation to tender for export in the forthcoming, marketing year. If the raw sugar dispatched produces a yield
different from 92 %, the amount shall be ajusted by applying Annex I to Regulation (EC) No 1260/2001.
Article 7(3) of Regulation (EC) No 1260/2001 shall not apply.

Parti 6

Prodotti tal-ħalib

B i la nċ ta l -p rov v i sta mb a ssr a u l- għaj nu na ta l -K omu ni tà għal l - pr ovvi sta ta ' pr odott i ta l -K omu ni tà
għal kul l se na skond i l - kale ndar ju

MADEIRA

Deskrizzjoni Kodiċi NM
Kwantità

(tunnellata
metrika)

Għajnuna
(EUR/tunnellata metrika)

GĦ II III (1)

Ħalib u krema, mhux
konċentrati- u li lanqas ma
fihom zokkor miżjud jew
ħlewwa oħra (2)

0401 12 000 48 66 (3)

Trab tal-ħalib xkumat (2) ex 0402 500 48 66 (3)

Trab tal-ħalib sħiħ (2) ex 0402 450 48 66 (3)

Butir u xaħmijiet oħra u żejt
derivat minn prodotti tal-
ħalib li jistgħu ikunu spal-
mati (2)

ex 0405 1 000 84 102 (3)

Ġobnijiet (2) 0406 1 500 84 102 (3)

(1) Fl-użin EUR/100 kg net, sakemm ma jkunx speċifikat xort'oħra
(2) Il-prodotti kkonċernati u n-noti f'qiegħ il-paġna rilevanti huma l-istess bħal dawk koperti mir-Regolament tal-Kummissjoni li jiffissa r-

rifużjonijiet ta' esportazzjoni taħt l-Artikolu 31 tar-Regolament (KE) Nru 1255/1999.
(3) L-ammont għandu jkun daqs ir-rifużjoni għal prodotti li jaqgħu taħt l-istess kodici NM mogħti taħt l-Artikolu 31 tar-Regolament (KE)

Nru 1255/1999.
Fejn ir-rifużjonijiet mogħtija taħt l-Artikolu 31 tar-Regolament (KE) Nru 1255/1999 ikollhom ammonti differnzjati, l-ammonti
għandhom ikunu daqs l-għola ammont tar-rifużjoni għal prodotti li jaqgħu taħr l-istess kodiċi NM (Regolament (KE) Nru 3846/87).

Parti 7

Qasam taċ-ċanga u l-vitella

B i la nċ ta ' pr ov v i s ta mb a ssr a u għa j n u n a ta l -K omu ni t à għal l -pr ovvi sta ta ' p rodott i ta l -K omu ni tà
għal kul l se na skond i l - kale ndar ju

MADEIRA

Deskrizzjoni Kodiċi
Kwantità

(tunnellata
metrika)

Għajnuna
(EUR/tunnellata metrika)

GĦ II III

Laħam:

— Laħam ta' l-ifrat, frisk
jew imkessaħ:

0201
0201 10 00 9110
0201 10 00 9120
0201 10 00 9130
0201 10 00 9140
0201 20 20 9110
0201 20 20 9120

4 800 153 171 (*)

03/Vol. 4238 Il-Ġurnal Uffiċjali ta' l-Unjoni EwropeaMT



Deskrizzjoni Kodiċi
Kwantità

(tunnellata
metrika)

Għajnuna
(EUR/tunnellata metrika)

GĦ II III

0201 20 30 9110
0201 20 30 9120
0201 20 50 9110
0201 20 50 9120
0201 20 50 9130
0201 20 50 9140
0201 20 90 9700

0201 30 00 9100
0201 30 00 9120
0201 30 00 9060

123 141 (*)

— lażam tal-bovini, iffriżat 0202
0202 10 00 9100
0202 10 00 9900
0202 20 10 9000
0202 20 30 9000
0202 20 50 9100
0202 20 50 9900
0202 20 90 9100

1 000 119 137 (*)

0202 30 90 9200 95 113 (*)

NB: Il-kodiċijiet tal-prodotti u n-noti f'qiegħ il-paġna huma mfissra fir-Regolament tal-Kummissjoni (KEE) Nru 3846/87 (ĠU L 366,
24.12.1987, p. 1), kif emendat.(*) L-ammont għandu jkun daqs ir-rifużjoni għal prodotti li jaqgħu taħt l-istess kodiċi NM mogħti
taħt l-Artikolu 33 tar-Regolament (KE) Nru 1254/1999.

(*) Fejn ir-rifużjonijiet mogħtija taħt l-Artikolu 33 tar-Regolament (KE) Nru 1254/1999 ikollhom ammonti differenzati, l-ammont ta'
għajnuna għandu jkun daqs l-ammont tar-rifużjoni għal prodotti li jaqgħu taħt l-istess kodiċi taħt in-nomenklatura ta' prodotti
agrikoli għal rifużjonijiet ta' l-esportazzjoni għad-destinazzjoni B03 fis-seħħ fil-ħin li tiġi sottomessa l-applikazzjoni għall-għajnuna.

Parti 8

Settur tal-laħam tal-majjal

B i la nċ ta l - pr ov v i sta mba ssr a u għaj nu na ta l - Komu n i tà għal l -p r ov v i sta ta ' p rodott i ta l -K omu ni tà
għal kul l se na skond i l - kale ndar ju

MADEIRA

Deskrizzjoni Kodiċi Kwantità
(tunnellati)

Għajnuna
(EUR/tunnellata metrika)

GĦ II III

Laħam ta' majjal domestiku,
frisk, imkessaħ jew iffriżat:

ex 0203 2 300 —

— karkassu u nofs-karkassi 0203 11 10 9000 95 113 (*)

— prieżet u qtugħ minnu 0203 12 11 9100 143 161 (*)

— spalel u qtugħ minnu, 0203 12 19 9100 95 113 (*)

— partijiet ta' quddiem u
qtugħ minnu,

0203 19 11 9100 95 113 (*)

— luċerto u qtugħ minnu 0203 19 13 9100 143 161 (*)

— żaqq (bix-xaħam) u
qtugħ minnu,

0203 19 15 9100 95 113 (*)

— oħrajn: bl-għadma 0203 19 55 9110 176 194 (*)

— oħrajn: bl-għadma 0203 19 55 9310 176 194 (*)

— karkassi u nofs-karkassi 0203 21 10 9000 95 113 (*)
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Deskrizzjoni Kodiċi Kwantità
(tunnellati)

Għajnuna
(EUR/tunnellata metrika)

GĦ II III

— prieżet u qtugħ minnu 0203 22 11 9100 143 161 (*)

— spalel u qtugħ minnu 0203 22 19 9100 95 113 (*)

— fore-ends u qtugħ minnu 0203 29 11 9100 95 113 (*)

— luċerto u qtugħ minnu 0203 29 13 9100 143 161 (*)

— zaqq (bix-xaħam) u
qtugħ minnu

0203 29 15 9100 95 113 (*)

— oħrajn: bl-għadma 0203 29 55 9110 176 194 (*)

NB: Il-kodiċi tal-prodotti u n-noti f'qiegħ il-paġna huma mfissra fir-Regolament tal-Kummissjoni (KEE) Nru 3846/87 (ĠU L 366,
24.12.1987, p. 1).

(*) L-ammont għandu jkun daqs ir-rifużjoni għal prodotti li jaqgħu taħt l-istess kodiċi NM, fejn ikun japplika, mogħti taħt l-Artikolu 13
tar-Regolament (KEE) Nru 2759/75 (ĠU L 282, 1.11.1975, p. 1).

Parti 9

Seeds

B i la nċ ta l - pr ov v i sta mba ssr a u għaj nu na ta l - Komu n i tà għal l -p r ov v i sta ta ' p rodott i ta l -K omu ni tà
għal kul l se na skond i l - kale ndar ju

MADEIRA

Deskrizzjoni Kodiċi NM Kwantità
(tunnellati)

Għajnuna
(EUR/tunnellata metrika)

GĦ II III

Żerriegħa tal-patata 0701 10 00 2 000 — 95

B i la nċ ta l - pr ov v i sta mba ssr a u għaj nu na ta l - Komu n i tà għal l -p r ov v i sta ta ' p rodott i ta l -K omu ni tà
għal kul l se na skond i l - kale ndar ju

AZORES

Deskrizzjoni Kodiċi NM Kwantità
(tunnellati)

Għajnuna
(EUR/tunnellata metrika)

GĦ II III

Żerriegħa tal-qamħirrum 1005 10 150 — 85
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ANNESS IV

Parti 1

Trobbija ta' baqar

Nu mr u ta ' a nn i ma l i u għa j nu na għa l l -pr ov v i sta ta ' Ann i m a l i mi l l - Komu ni tà għal ku l l se na
ka le nda r j a

MADEIRA

Deskrizzjoni Kodiċi NM Kwantità Għajnuna
(EUR/animal)

annimali bovini ħajjin:

— trobbija tal-baqar 0102 10 10 to
0102 10 90

160 608

— baqar għas-simna (1) 0102 90 1 000 128

(1) L-eliġibilità għal eżenzjoni minn dazji ta' importazzjoni u l-ħlas ta' għajnuna għandha tkun soġġetta għal:
— dikjarazzjoni bil-miktub ta' l-importatur jew l-applikant fil-ġin li l-ifrat jaslu f'Madeira, li huma maħsuba għas-simna hemmhekk

għal perjodu ta' 60 ġurnata mid-data reali tal-wasla tagħhom u se jkunu kkunsmati hemmhekk wara,
— obbligazzjoni bil-miktub mill-impurtatur jew l-applikant, magħmula fil-ħin li jaslu l-ifrat, li jinforma lill-awtoritajiet kompetenti fi

żmien xahar mid-data tal-wasla tagħhom bil-post jew postijiet fejn l-annimali ikunu se jissemmnu,
— prova li għandha tkun provduta mill-importatur jew l-applikant li, ħlief f'każijiet ta' forza maġġuri, kull annimal issemmen fil-post

jew postijiet indikati skond it-tieni inċiż, li ma nqatilx qabel il-perjodu previst fl-ewwel inċiż, jew li nqatel għal raġunijiet ta' saħħa
jew miet b'riżultat ta mard jew aċċident.

Parti 2

Tjur

Numr u ta ' anni ma l i u għaj nu na għal l - pr ov v i sta ta ' ann i m a l i mi l l - K omu n i tà għa l ku l l se na
ka le nda r j a

MADEIRA

Deskrizzjoni Kodiċi NM
Kwantità

(numru ta' annimali
jew unitajiet)

Għajnuna
(EUR/animal jew

unità)

ħażna ta' annimali għat-trobbija:

— Flieles għall-multiplikazzjoni u r-
riproduz-zjoni (1)

ex 0105 11 0 0,12

— Bajd għat-tfaqqis maħsub għall-produz-
zjoni ta' flieles għall-multiplikazzjoni
jew ir-riproduzzjoni (1)

ex 0407 00 19 0 0,06

AZORES

Deskrizzjoni Kodiċi tan-NM
Kwantità

(numru ta' annimali
jew units)

Għajnuna
(EUR/annimali jew

unit)

ħażna ta' annimali għat-trobbija:

— chicks (1) ex 0105 11 20 000 0,12

— bajd għat-tfaqqis (1) ex 0407 00 19 1 000 000 0,06

(1) In accordance with the definition in Artikolu 1 of Kunsill Regolamenti (KEE) Nru 2782/75 (ĠU L 282, 1.11.1975, p. 100).
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Part 3

Trobbija ta' majjali

MADEIRA

Deskrizzjoni Kodiċi NM
Kwantità (numru ta'

annimali jew
unitajiet)

Għajnuna
(EUR/annimal jew

unità)

trobbija ta' majjal pur (1) 0103 10 00

— annimali rġiel 10 460

— annimali nisa 60 360

(1) Dħul taħt dan is-subintestatura maqsum hija soġġetta għad-disposizzjonijiet rilevanti tal-Komunità.

AZORES

Deskrizzjoni Kodiċi NM Kwantità Għajnuna
(EUR/animal)

trobbija ta' majjal pur (1)

— annimali rġiel 0103 10 00 35 460

— annimali nisa 0103 10 00 400 360

(1) Dħul taħt dan is-subintestatura maqsum hija soġġetta għad-disposizzjonijiet rilevanti tal-Komunità.

Parti 4

Trobbija ta' nagħaġ u mogħoż

Numr u ta ' anni ma l i u għajnuna għal l -p rov v i sta ta ' a nni mal i m i l l - K omu n i tà għa l k ul l se na skond i l -
k a l e nda r j u

MADEIRA

Deskrizzjoni Kodiċi NM Reġjun l-aktar 'il
barra

Kwantità
(numru ta' anni-

mali)

Għajnuna
(EUR/annima)

Trobbija ta' nagħaġ u mogħoż:

— annimali rġiel (1) 0104 10 10 u
0104 20 10

5 230

— annimali nisa (2) 0104 10 10 u
0104 20 10

45 110

(1) L-annimali f'dan il-grupp huma interkambjabbli 100 %.
(2) L-annimali f'dan il-grupp huma interkambjabbli 100 %.

Numru ta ' annima l i għa l l -p rov v i sta ta ' ann i ma l i mi l l - K om un i tà għal ku l l se na skond i l -kale ndar ju

AZORES

Deskrizzjoni Kodiċi NM Reġjun l-aktar 'il
barra

Kwantità
(numru ta' anni-

mali)

Għajnuna
(EUR/annimal)

— Trobbija ta' nagħaġ u
mogħoż:

— annimali rġiel (1) 0104 10 10 u
0104 20 10

40 230

— annimali nisa (2) 0104 10 10 u
0104 20 10

259 110

(1) L-annimali f'dan il-grupp jistgħu jinbidlu ma' xulxin 100 %.
(2) L-annimali f'dan il-grupp jistgħu jinbidlu ma' xulxin 100 %.
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ANNESS V

GŻEJJER KANARJI

Parti 1

Ċereali u prodotti taċ-ċereali maħsuba għall-konsum tal-bniedem u l-ikel ta' l-annimali; żerriegħa taż-żejt, ħxejjex proteiċi, għalf
mnixxef

B i l a n ċ t a l - p r o v v i s t a m b a s s r a u g ħ a j n u n a t a l - K o m u n i t à g ħ a l l - p r o v v i s t a t a ' p r o d o t t i t a l -
K o m u n i t à g ħ a l l - p e r i j o d u t a ' m a r k e t i n g b e j n l - 1 t a ' J a n n a r u l - 3 1 t a ' D i ċ e m b r u

Deskrizzjoni Kodiċi tan-NM Kwantità
(tunnellati)

Għajnuna
(EUR/tunnellata metrika)

GĦ II III

Qamħ, xgħir, ġwież, qamħirrum,
smida ta' qamħ durum, qamħirrum
smida, malt u glukosju (2), lucerne
(alfalfa) smida u pellets, żejt tal-
kejkijiet u residwi solidi oħrali
jirriżultaw mill-estrazzjoni ta' soja,
żejt tal-fażola tas-soja, u forom oħra
ta' xnien

1001 90 99,
1003 00 90,
1004 00 00,
1005 90 00,
1103 11 10, 1103 13,
1107, 1702 30, 1702 40,
1214 10 00, 2304 00 u
ex 1214 90 99

446 800 — 35 (1)

(1) L-ammont għandu jkun daqs ir-rifużjoni għal prodotti li jaqgħu taħt l-istess kodiċi NM mogħti taħt l-Artikolu 7 tar-Regolament tal-
Kummissjoni (KE) Nru 1501/95 (ĠU L 147, 30.6.1995, p. 7).

(2) Ħlief prodotti li jaqgħu taħt il-kodiċijiet NM 1702 30 10 u 1702 40 10.

Parti 2

Ross

B i l a n ċ t a l - p r o v v i s t a m b a s s r a u g ħ a j n u n a t a l - K o m u n i t à g ħ a l l - p r o v v i s t a t a ' p r o d o t t i t a l -
K o m u n i t à g ħ a l k u l l s e n a k a l e n d a r j a

Deskrizzjoni Kodiċi NM Kwantità
(tunnellati)

Gaħjnuna
(EUR/tunnellata metrika)

GĦ II III

ross mitħun 1006 30 13 700 36 54 (1)

ross miksur 1006 40 1 600 36 54 (1)

(1) L-ammont għandu jkun daqs ir-rifużjoni applikabbli għal prodotti fil-qasam tar-ross provduti taħt miżuri għall-għajnuna ta' l-ikel tal-
Komunità u nazzjonali.

Parti 3

Żejt veġetali

B i l a n ċ t a l - p r o v v i s t a m b a s s r a u g ħ a j n u n a t a l - K o m u n i t à g ħ a l l - p r o v v i s t a ' p r o d o t t i t a l -
K o m u n i t à g ħ a l k u l l s e n a k a l e n d a r j a

Deskrizzjoni Kodiċi NM Kwantità
(tunnellati)

Għajnuna
(EUR/tunnellata metrika)

GĦ II III

Żjut veġetali (ħlief żejt taż-żebbuġa)

— Żjut veġetali (fil-qasam ta' l-
ipproċessar u/jew ippakkjar)

1507 sa 1516 (1) 20 000 — 25 (1)

— Żjut veġetali (konsum-dirett) 1507 sa 1516 (1) 9 000 6 — (2)
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Deskrizzjoni Kodiċi NM Kwantità
(tunnellati)

Għajnuna
(EUR/tunnellata metrika)

GĦ II III

Żejt taż-Żebbuġa

— żejt taż-żebbuġa verġni 1509 10 90

— żejt taż-żebbuġa 1509 90 00 17 500 45 63 (2)

— żejt taż-żebbuġa-pomace 1510 00 90

(1) Ħlief 1509 u 1510.
(2) L-ammont għandu jkun daqs ir-rifużjoni għal prodotti li jaqgħu taħt l-istess kodiċi NM mogħti taħt l-Artikolu 3(3) tar-Regolament

136/66/KEE:.

Parti 4

Prodotti proċessati mill-frott u l-ħaxix

B i l a n ċ t a l - p r o v v i s t a m b a s s r a u t a ' l - g ħ a j n u n a t a l - K o m u n i t à g ħ a l l - p r o v v i s t a t a ' p r o d o t t i
t a l - K o m u n i t à g ħ a l k u l l s e n a s k o n d i l - k a l e n d a r j u

Deskrizzjoni Kodiċi NM Kwantità
(tunnellati)

Għajnuna
(EUR/tunnellata metrika)

GĦ II III

Ġams, ġelatini tal-frott, marmellati,-
purée tal-frott u pastes tal-frott,
miksuba bis-sajran, kemm jekk ikun
fih jew ma jkunx fihzokkor miżjud
jew ħlewwaoħra:

— Preparazzjonijiet oħra barra
minn omoġenizzat, li jkun fih
frott barra minn frott taċ-ċitru

2007 99 4 250 (1) 125 143 —

Frott u partijeit oħra ta; pjanti li
jittieklu, preparati jew preservati
xort'oħra kemm jekk jew ma jkunx
fihom zokkor miżjud jew ħlewwa
oħra jew spirti, mhux speċifikati
jew inklużi band'oħra:

16 850 (2) 108 126

— ananas 2008 20

— frott taċ-ċitru 2008 30

— lanġas 2008 40

— berquq 2008 50

— ħawħ 2008 70

— frawli 2008 80

— oħrajn, inklużi taħlitiet, barra-
minn dawk tas-subintestatura
2008 19

— Taħlitiet 2008 92

— Oħrajn 2008 99

(1) Including 750 tonnes for the products intented for processing and/or packaging.
(2) Including 5 300 tonnes for the products intented for processing and/or packaging.
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Parti 5

Zokkor

B i l a n ċ t a l - p r o v v i s t a m b a s s r a u g ħ a j n u n a t a l - K o m u n i t à g ħ a l l - p r o v v i s t a t a ' p r o d o t t i t a l -
K o m u n i t à g ħ a l k u l l s e n a k a l e n d a r j a

Deskrizzjoni Kodiċi NM Kwantità
(tunnellati)

Għajnuna
(EUR/tunnellata metrika)

GĦ II III

Sugar 1701 and 170 (except glucose and
isoglucose)

61 000 0 1,8 (1)

(1) For white sugar the amount shall be equal to the maximum export refund fixed for white sugar under the standing invitations to
tender for the export of white sugar. Where two standing invitations to tender are issued simultaneously the maximum to take into
consideration is that most recently fixed for the standing invitation to the tender for export in the forthcoming marketing year. The
amount for raw sugar shall be equal to 92 % of that applicable to white sugar. If the raw sugar dispatched produces a yield different
from 92 %, the amount shall be ajusted by applying Annex I to Regulation (EC) No 1260/2001 (OJ L 178, 30.6.2001, p.1).For
sucrose syrops the amount of aid is equal to one hundredth of the amount applicable to white sugar for each percentage point of
sucrose content per 100 kilogramms net of syrop. Article 7(3) of Regulation (EC) No 1260/2001 shall not apply.

Parti 6

Hops

B i l a n ċ t a l - p r o v v i s t a m b a s s r a u g ħ a j n u n a t a l - K o m u n i t à g ħ a l l - p r o v v i s t a t a ' p r o d o t t i t a l -
K o m u n i t à g ħ a l k u l l s e n a s k o n d i l - k a l e n d a r j u

Deskrizzjoni Kodiċi NM Kwantità
(tunnellati)

Għajnuna
(EUR/tunnellata metrika)

GĦ II III

hops 1210 50 — 64

Parti 7

Żerriegħa tal-patata

B i l a n ċ t a l - p r o v v i s t a m b a s s r a u g ħ a j n u n a t a l - K o m u n i t à g ħ a l l - p r o v v i s t a t a ' p r o d o t t i t a l -
K o m u n i t à g ħ a l k u l l s e n a s k o n d i l - k a l e n d a r j u

Deskrizzjoni Kodiċi NM Kwantità
(tunnellati)

Għajnuna
(EUR/tunnellata metrika)

GĦ II III

Żerriegħa tal-patata 0701 10 00 9 000 — 73
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Parti 8

Qasam taċ-ċanga u l-vitella

B i l a n ċ t a l - p r o v v i s t a m b a s s r a u g ħ a j n u n a t a l - K o m u n i t à g ħ a l l - p r o v v i s t a t a ' p r o d o t t i t a l -
K o m u n i t à g ħ a l k u l l s e n a s k o n d i l - k a l e n d a r j u

Deskrizzjoni Kodiċi Kwantità

Għajnuna
(EUR/tunnellata metrika)

GĦ II III

Laħam:

— Laħam ta' l-ifrat, frisk
jew imkessaħ

0201
0201 10 00 9110(1)
0201 10 00 9120
0201 10 00 9130(1)
0201 10 00 9140
0201 20 20 9110(1)
0201 20 20 9120
0201 20 30 9110(1)
0201 20 30 9120
0201 20 50 9110(1)
0201 20 50 9120
0201 20 50 9130(1)
0201 20 50 9140
0201 20 90 9700

21 200 140 158 (*)

0201 30 00 9100
0201 30 00 9120
0201 30 00 9060

112 130 (*)

— laħam ta' l-ifrat, iffriżat 0202
0202 10 00 9100
0202 10 00 9900
0202 20 10 9000
0202 20 30 9000
0202 20 50 9100
0202 20 50 9900
0202 20 90 9100

14 500 106 124 (*)

0202 30 90 9200(6) 85 103 (*)

NB: Il-kodiċi tal-prodotti u n-noti f'qiegħ il-paġna huma mfissra fir-Regolament tal-Kummissjoni (KEE) Nru 3846/87 (ĠU L 366,
24.12.1987, p. 1), kif emendat.

(*) L-ammont għandu jkun daqs ir-rifużjoni għal-prodotti li jaqgħu taħt l-istess kodiċi NM mogħti taħt l-Artikolu 33 tar-Regolament (KE)
Nru 1254/1999. Fejn ir-rifużjonijiet mogħtija taħt l-Artikolu 33 tar-Regolament (KE) Nru 1254/1999 ikollhom ammonti differenzati,
l-ammont ta' l-għajnuna għandu jkun daqs l-ammont tar-rifużjoni għal prodotti li jaqgħu taħt l-istess kodiċi taħt in-nomenklatura ta'
prodotti agrikoli għar-rifużjonijiet ta' l-esportazzjoni għad-destinazzjoni B03 fis-seħħ fil-ħin li tiġi sottomessa l-applikazzjoni għall-
għajnuna.

Parti 9

Qasam tal-laħam tal-majjal

B i l a n ċ t a l - p r o v v i s t a m b a s s r a u g ħ a j n u n a t a l - K o m u n i t à g ħ a l l - p r o v v i s t a t a ' p r o d o t t i t a l -
K o m u n i t à g ħ a l k u l l s e n a s k o n d i l - k a l e n d a r j u

Deskrizzjoni Kodiċi Kwantità
(tunnellati)

Għajnuna
(EUR/tunnellata metrika)

GĦ II III

Laħam ta' majjal domestiku, iffriżat: ex 0203 17 000 (1)

— karkassi u nofs-karkassi 0203 21 10 9000 85 103 (2)

— priwżet u qtugħ minnu 0203 22 11 9100 128 146 (2)

— spalel u qtugħ minnu 0203 22 19 9100 85 103 (2)
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Deskrizzjoni Kodiċi Kwantità
(tunnellati)

Għajnuna
(EUR/tunnellata metrika)

GĦ II III

— fore-ends u qtugħ minnu 0203 29 11 9100 85 103 (2)

— luċerto u qtugħ minnu 0203 29 13 9100 128 146 (2)

— żaqq (bix-xaħam) u qtugħ
minnu

0203 29 15 9100 85 103 (2)

— oħrajn: bl-għadma 0203 29 55 9110 157 175 (2)

NB: Il-kodiċi tal-prodotti u n-noti f'qiegħ il-paġna huma mfissra fir-Regolament tal-Kummissjoni (KEE) Nru 3846/87 (ĠU L 366,
24.12.1987, p. 1).

(1) Inklużi 4 800
(2) L-ammonti għandhom ikunu daqs ir-rifużjoni għal prodotti li jaqgħu taħt l-istess kodici NM mogħti taħt l-Artikolu 13 tar-Regolament

(KEE) Nru 2759/75 (ĠU L 282, 1.11.1975, p. 1).

Parti 10

Qasam tal-laħam tat-tjur u bajd

B i l a n ċ t a l - p r o v v i s t a m b a s s r a u g ħ a j n u n a t a l - K o m u n i t à g ħ a l l - p r o v v i s t a t a ' p r o d o t t i t a l -
K o m u n i t à g ħ a l k u l l s e n a k a l e n d a r j a

Deskrizzjoni Kodiċi NM Kwantità
(tunnellati)

Għajnuna
(EUR/tunnellata metrika)

GĦ II III

Laħam:

— ex 0207; laħam iffriżat u intern
ta' tjur taħt il-kodici NM 0105,
exklużi prodotti li jaqgħu taħt
is-subintestatura 0207 33

0207 12 10 9900
0207 12 90 9190
0207 12 90 9990
0207 14 20 9900
0207 14 60 9900
0207 14 70 9190
0207 14 70 9290

40 200 (1) 85 103 (2)

Bajd:

— ex 0408; Bajd ta' l-għasafar,
mhux fil-qoxra, u isfar tal-bajd,
imnixxef, kemm jekk ikun fih
jew ma jkunx fih zokkor miżjud
jew ħlewwa oħra, tajjeb għall-
konsum uman

0408 11 80 9100
0408 91 80 9100

40 46 64 (3)

(1) Inklużi 200 tunnellata metrika għall-qasam ta' l-ipproċessar u/jew l-ippakkjar.
(2) L-ammont għandu jkun daqs ir-rifużjoni għal prodotti li jaqgħu taħt l-istess kodiċi NM mogħtija taħt l-Artikolu 8 tar-Regolament

(KE) Nru 2777/75. Fejn ir-rifużjonijiet mogħtija taħt l-Artikolu 8 tar-Regolament (KE) Nru 2777/75 ikollhom ammonti differenzati, l-
ammont għandu jkun daqs l-ogħla ammont tar-rifużjoni għall-prodotti li jaqgħu taħt l-istess kodiċi bin-nomenklatura għar-rifużjoni
ta' l-esportazzjoni (Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 3846/87 tas-17 ta' Diċembru 1987 li jistabbilixxi nomenklatura għal
prodotti agrikoli għar-rifużjoni ta' esportazzjoni, ĠU L 366, 24.12.1987, p. 1).

(3) L-ammont għandu jkun daqs ir-rifużjoni għal prodotti li jaqgħu taħt l-istess kodiċi NM mogħti taħt l-Artikolu 8 tar-Regolament (KE)
Nru 2771/75. Fejn ir-rifużjonijiet mogħtija taħt l-Artikolu 8 tar-Regolament (KE) Nru 2771/75 ikollhom ammonti differnezjati, l-
ammont għandu jkun daqs l-ogħla ammont tar-rifużjoni għal prodotti li jaqgħu taħt l-istess kodiċi NM (Regolament (KE) Nru
3846/87).
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Parti 11

Prodotti tal-ħalib

B i l a n ċ t a l - p r o v v i s t a m b a s s r a u g ħ a j n u n a t a l - K o m u n i t à g ħ a l l - p r o v v i s t a t a ' p r o d o t t i t a l -
K o m u n i t à g ħ a l k u l l s e n a s k o n d i l - k a l e n d a r j u

Deskrizzjoni Kodiċi NM
Kwantità

(tunnellata
metrika)

Għajnuna
(EUR/tunnellata metrika)

GĦ II III (1)

Ħalib u krema, mhux konċen-
trati u li lanqas ma jkun fihom
zokkor miżjud jew ħlewwa
oħra (2)

0401 114 800 (3) 41 59 (4)

Ħalib u krema, konċentrati jew
li jkun fihom zokkor miżjud
jew ħlewwa oħra (2)

0402 28 000 (5) 41 59 (4)

Ħalib u krema, konċentrati jew
li jkun fihom zokkor miżjud
jew ħlewwa oħra tal-kontenut
solidu ta' 15 % bl-użin jew aktar
ħalib bla xaħamu kontenut ta'
xaħam li jaqbeż it-3% bl-użin (6)

0402 91 19 9310 — 97 —

Spreads magħmula mill-butir u
oħrajn minn xaħam tal-ħalib u
żejt tal-ħalib (2)

0405 4 000 72 90 (4)

Ġobon (2) 0406 15 000 72 90 (4)

0406 30

0406 90 23

0406 90 25

0406 90 27

0406 90 76

0406 90 78

0406 90 79

0406 90 81

0406 90 86 1 900

0406 90 87

0406 90 88
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Deskrizzjoni Kodiċi NM
Kwantità

(tunnellata
metrika)

Għajnuna
(EUR/tunnellata metrika)

GĦ II III (1)

Preparazzjonijiet ta' ħalib bla
xaħam

1901 90 99 800 — 59 (7)

Preparazzjonijiet ta' ħalib għat-
tfal li ma jkunx fihom xaħam
tal-ħalib eċċ..

2106 90 92 45

(1) F'EUR/100 kg użin net, kemm-il darba ma jkunx speċifikat xort'oħra.
(2) Il-prodotti kkonċernati u n-noti f'qiegħ il-paġna relatati huma l-istess bħal dawk koperti mir-Regolament tal-Kummissjoni li jiffissa r-

rifuzjonijiet ta' l-esportazzjoni taħt l-Artikolu 31 tar-Regolament (KE) Nru 1255/1999.
(3) Inklużi 1 300
(4) L-ammont għandu jkun daqs ir-rifużjoni għal prodotti li jaqgħu taħt l-istess kodiċi NM mogħti taħt l-Artikolu 31 tar-Regolament (KE)

Nru 1255/1999.
Fejn ir-rifużjonijiet mogħtija taħt l-Artikolu 31 tar-Regolament (KE) Nru 1255/1999 ikollhom ammonti differnzjati, l-ammont ta'
għajnuna għandu jkun daqs l-ogħola ammont tar-rifużjoni għal Prodotti li jaqgħu taħt l-istess kodiċi NM (Regolament (KE) Nru
3846/87).

(5) Li kjunu mqassma skond kif ġej:
— 7 250 tonnes falling within CN codes 0402 91 and/or 0402 99 for direct consumption,
— 4 750 tonnes falling within CN codes 0402 91 and/or 0402 99 for the processing and/or packaging sector
— 16 000 tonnes falling within CN codes 0402 10 and/or 0402 21 for the processing and/or packaging sector

(6) Fejn il-kontenut ta' proteina tal-ħalib (kontenut ta' nitroġenu x 6,38) fis-solidu tal=ħalib bla xaħamta' prodott taħt din il-posizzjoni
ikun inqas minn 34 %, m'għandha tingħata l-ebda għajnuna.
Fejn il-kontenut bl-użin ta' ilma ta' prodotti tat-trab taħt din il-posizzjoni hija aktar minn 5 %, m'għandha tingħata l-ebda għajnuna.
meta jkunu qed jitlestew il-formalitajiet tad-dwana, l-applikant għandu jiddikjara fid-dikjarazzjoni provduta għal dan il-għan il-
kontenut minimu ta' proteina tal-ħalib fil-ħalib solidu bla xaħam u l-kontenut massimu ta' ilma f'prodotti tat-trab.

(7) L-ammont ta' għajnuna għandu jkun daqs ir-rifużjoni msemmija fir-Regolament tal-Kummissjoni lki jiffissa r-rati ta' rifużjoni
applikabbli għal ċerti prodotti tal-ħalib esportati fil-forma ta' merkanzija mhux koperta mill-Anness I, mogħti taħt ir-Regolament (KE)
Nru 1520/2000.
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ANNESS VI

Parti 1

Trobbija ta' baqar

N u m r u t a ' a n n i m a l i u g ħ a j n u n a g ħ a l l - p r o v v i s t a t a ' a n n i m a l i m i l l - K o m u n i t à g ħ a l k u l l s e n a
s k o n d i l - k a l e n d a r j u

Deskrizzjoni Kodiċi NM Kwantità Għajnuna
(EUR/annimal)

Ifrat ħajjin

— Ifrat ta' razza pura 0102 10 10 to
0102 10 90

3 200 621

Parti 2

Trobbija tal-majjal

N u m r u t a ' a n n i m a l i u g ħ a j n u n a g ħ a l l - p r o v v i s t a t a ' a n n i m a l i m i l l - K o m u n i t à g ħ a l k u l l s e n a
k a l e n d a r j a

Deskrizzjoni Kodiċi NM Kwantità Għajnuna
(EUR/animal)

Majjali tar-razza ta' razza pura (1)

— annimali rġiel 0103 10 00 200 470

— annimali nisa 0103 10 00 5 500 370

(1) Dħul taħt dan is-subintestatura maqsum huma soġġetti għad-disposizzjonijiet rilevanti tal-Komunità.

Parti 3

Tjur u fniek

N u m r u t a ' a n n i m a l i u g ħ a j n u n a g ħ a l l - p r o v v i s t a t a ' a n n i m a l i m i l l - K o m u n i t à g ħ a l k u l l s e n a
k a l e n d a r j a

Deskrizzjoni Kodiċi NM
Kwantità

(numru ta' annimali
jew unitajiet)

Għajnuna
(EUR/annimal jew

unità)

Ħażna ta' annimali għat-trobbija:

— flieles li jiżnu mhux aktar minn 185 g ex 0105 11 91
ex 0105 11 99

935 000 0,25

Fniek tar-razza

— ta' razza pura (nanniet) ex 0106 19 10 2 200 30

— ġenituri 5 200 24

03/Vol. 4250 Il-Ġurnal Uffiċjali ta' l-Unjoni EwropeaMT


